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Houma Community Development Plan Summary

1.	 Faingata’a e fefononga’aki (Transportation made 
difficult) / Hala maama hala (No street lights road)

2.	 ‘Ikai ha holo fakakolo (No community Hall)

3.	 ‘Ikai ha pasiako (Lack of school bus) / Nofo kei iiki he 
ako (Early school dropouts)

4.	 Lahi e fakataka monumanu (Excessive roaming of 
livestock) / Si’i e me’angāue fakangoue (Lack of 
agricultural tools)

5.	 ‘Ikai ha me’angāue fakamea’a (Lack of handicraft tools)

6.	 Si’i naunau kau Faingata’a’ia (Insufficient disability 
health resources)

7.	 ‘Ikai ha me’angāue ke tauhi ‘aki mala’e va’inga/ ‘ikai ha 
naunau sipoti (No tools to maintain sporting field/ No 
sporting equipment)

8.	 Si’i e tangikē vai inu (Lack of water tank)

9.	 ‘Uli e ‘ātakai / fakataka monumanu ‘i ‘uta mo kolo 
(Unclean environment / Roaming livestock within the 
community and tax allotments)

Houma Women’s Group

Women’s Group 1			   Women’s Group 2			 

Women Group Priority Problems 2019 Women Group Priority Problems Identified 2025

1. Si’i tānaki’anga vai (Lack of water storage) 1. Hala Maama Hala (No street lights road)

2. ‘Ikai ha ‘uhila / Tokakovi e hala ki ‘uta mo tahi (No street lights / Poor 
road constructed to plantation and beach) 2. ‘Ikai ha me’angaue Fakamea’a (Lack of handicraft tools)

3. Si’i me’angāue fakangoue (Lack of agricultural equipments) / Si’i pulopu-
la hiapo (Lack of mulberry seedlings) 3. ‘Ikai ha pasiako (Lack of school bus)

4. Si’i ‘a e pasi ako (Fewer school bus) 4. ‘Ikai ha holo fakakolo (No community Hall)

5. ‘Ikai ha holo fakakolo (No community hall) 5. Lahi e fakataka monumanu (Excessive roaming of livestock)

6. Si’i naunau Kau Faingata’a’ia (Insufficient disability health resources)

Houma Women Problems Priorities Matrix

Women’s Group 3		  Score Rank

Priority Problems 2025 1 2 3 4 5 6

1. Hala Maama Hala (No street lights road) 1 1 1 1 1 5 1st

2. ‘Ikai ha me’angaue Fakamea’a (Lack of handicraft tools) 2 2 2 2 4 2nd

3. ‘Ikai ha pasiako (Lack of school bus) 3 3 3 3 3rd

4. ‘Ikai ha holo fakakolo (No community Hall) 4 4 2 4th

5. Lahi e fakataka monumanu (Excessive roaming of livestock) 5 1 5th

6. Si’i naunau Kau Faingata’a’ia (Insufficient disability health resources) 0 6th
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Houma Women Group Development Plan

Women’s Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible 
Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

1. Hala Maama 
Hala (No street 
lights road)

‘Uha lahi (Heavy 
Rainfall)

Maumau’i he 
ngaahi palau e 
hala (Damages 
caused by heavy 
tractors)

‘Ikai sai hono 
tanu e hala 
(Poor Road 
construction)

Motu’a pe maama 
hala (Old worn 
out street lights)

Maumau va’e e ngaahi 
me’alele (Damage 
vehicle wheels)

Mole pa’anga hono 
monomono e hala 
(Waste of funds 
maintaining roads)

‘Ikai lava 
fefononga’aki po’uli 
(Cannot travel at 
night)

‘IKai lava ‘alu ki he 
ngoue’anga (Cannot 
go to plantations)

Kole tokoni 
maama hala 
(Seek aids for 
street lights)

Kole tokoni tanu 
hala pea valitā 
(Seek Road 
construction 
assistance)

Ma’u e maama 
hala (Street 
lights attained)

Ma’u hala valitā 
(Good Road 
condition)

Faingofua e ‘alu 
he po’uli (Easier to 
travel at night)

Faka’ofo’ofa e 
kolo (Beautiful 
community)

Si’isi’i e mole 
pa’anga hono 
monomono e hala 
(Less funds invested 
on maintaining 
roads)

Lava ‘alu ki he 
ngoue’anga (Able to 
travel to plantations)

‘Uha lahi (Heavy 
Rainfall)

MOI (Ministry of 
Infrastructure)

JAPAN AID
AUS AID
NZ AID

ADB (Asia 
Development Bank)

Kakai e kolo 
(Community)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Houma Women Group Listed in order of Priority

Working Group 4		

List of Problems already Prioritise

1. Hala Maama Hala (No street lights road)

2. ‘Ikai ha me’angaue Fakamea’a (Lack of handicraft tools)

3. ‘Ikai ha pasiako (Lack of school bus)

4. ‘Ikai ha holo fakakolo (No community Hall)

5. Lahi e fakataka monumanu (Excessive roaming of livestock)

6. Si’i naunau Kau Faingata’a’ia (Insufficient disability health resources)
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Table Contiuned

Women’s Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible 
Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

2. ‘Ikai ha 
me’angaue 
Fakamea’a 
(Lack of 
handicraft 
tools)

Si’i e ivi 
fakapa’anga 
(Lack of financial 
capacity)

Lahi e mole 
me’angaue (Loss 
of working tools)

‘Ikai vahevahe 
taau e tufa 
tokoni (Aids are 
not distributed 
equally)

‘Ikai ha taukei 
kole tokoni (Lack 
of fund seeking 
knowledge)

‘Ikai longomo’ui 
e komiti kakai 
fefine (Unactive 
Women’s Group 
Committee)

‘Ikai ha māketi 
lelei ki he ngāue 
fakamea’a 
(No stable 
handcrafting 
markets)

Uesia e ngoue (Crops 
are affected)
Uesia e ngāue 

fakamea’a (Handicraft 
works are affected)

Holo e tu’unga 
fakapa’anga e fāmili 
(Low family income)

Mahamahaki e kakai 
(Unhealthy Community)

Kole tokoni 
pa’anga (Seek 
funds)

Langa ha fale 
ke tokanga’i 
e me’angāue 
(Build Handicraft 
storage house)

Tufa e tokoni ke 
vahevahe tatau 
(Distributing of 
aids equally)

Ako ki ha founga 
ki he kole 
tokoni (Conduct 
trainings for 
seeking funds)

Fakaivia e 
komiti e kakai 
fefine (Empower 
Women Group’s 
Committee)

Kumi ha māketi 
lelei mo pau 
(Locate stable 
markets)

Ma’u e pa’anga 
(Funds Received)

Ma’u e fale 
ke tauhi ai 
(Handicraft 
storage house 
attained)

Ma’u tokoni 
(Asisstance 
received)

Ma’u e taukei 
(Knowledge and 
skills attained)

Longomo’ui e 
komiti (Active 
Community)

Ma’u e maketi 
(Stbale market 
attained)

Tupulaki e 
‘ekonomika e fāmili 
(Family’s economy 
develop)

Fakalakalaka e mo’ui 
e kakai (People’s 
lifestyle develop)

Lahi e ngoue (Heavy 
yield)

Lahi pea lelei moe 
ngaue fakamea’a 
(Plenty of high-
quality handicrafts)

Fiefia e kakai e kolo 
(Happy Community)
Mo’ui lelei (Better 
health)

COVID 19 Potungaue 
Takimamata 
(Ministry of 
Tourism)

MIA (Ministry of 
Internal Affairs)

Nopele (Nobles)

Kakai e kolo 
(Community)

ADB (Asian 
Development Bank)

AUS AID
NZ AID

Pule Fakavahe 
(District Officer)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

3. ‘Ikai ha 
pasiako (Lack of 
school bus)

Si’I e ivi 
fakapa’anga 
(Lack of financial 
capacity)

Tokolahi e 
fanauako he kolo 
(High number of 
students)

‘Ikai toe lele e 
ngaahi pasi taau 
taha (Private 
buses no longer 
operate)

Lahi e tōmui e fanau 
ako (High number of 
students are late for 
school)

Puke e fānau ako he 
fiutali ki he pasiako 
(Students are ill 
due to delayed bus 
schedules)

Si’isi’i e ngaahi ‘api 
ku ‘iai ‘enau me’alele 
(Few households have 
vehicles)

Kole tokoni 
pasiako (Seek 
school bus aids)

Feinga pa’anga 
(Fund raising)

Ma’u tokoni pasi 
ako (School bus 
aids received)

Ma’u e pa’anga 
(Funds Received)

‘Ikai toe tōmui e 
fānau ako (Students 
are no longer late for 
school)

Ma’u atu e taimi ako 
(Students attend 
school on time)

Si’i e fakamole 
pa’anga ki he utu 
(Less money spends 
on gas)

Malu e mo’ui e fanau 
he ‘alu ki he ako 
(Students are safe 
when travelling to 
school)

Putu (Funeral)

Afa (Cyclone)

Potungaue Ako 
(Ministry of 
Education)

Tonga National 
University

AUS AID
NZ AID
US AID

Kakai e kolo 
(Community)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)
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Table Contiuned

Women’s Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible 
Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

4. ‘Ikai ha holo 
fakakolo (No 
community Hall)

Hala kelekele (No 
piece of Land)

Hala Pa’anga (No 
money)

‘Ikai ha feitu’u lelei ki 
he fakataha ‘a e kolo 
(No proper venue for 
community meetings)

Popula holo ngaahi 
siasi (Church halls are 
oppressed)

Kole kelekele ki 
he nopele (Seek 
land plots from 
nobles)

Kole tokoni 
langa holo (Seek 
Hall construction 
aids)

Ma’u e kelekele 
(Land plots 
received)

Ma’u e pa’anga 
(Funds Received)

Lava e ngaahi 
fakataha (Meetings 
are conducted)

‘Ikai toe popula e 
ngaahi siasi (Church 
halls are no longer 
oppressed)

Lahi moe ngaahi 
feitu’u ke hola kiai 
he taimi afa (More 
evacuation venues)

Afā (Cyclone) Potungaue Savea 
(Department for 
land and survey)
Nopele (Nobles)

Kakai kolo 
(Community)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

5. Lahi e 
fakataka 
monumanu 
(Excessive 
roaming of 
livestock)

‘Ikai ha ‘ā puaka 
(No piggery 
fencing)

Lahi e fakataka 
puaka (High 
number of 
roaming pigs)

‘Ikai ke 
fakamamafa’i 
e lao ki he 
fakataka pauaka 
(Law on roaming 
pigs are not 
enforced)

Lahi e maumau e 
ngaahi ngoue ‘i 
lotokolo (High number 
of damages to home 
gardens)

Uesia e faka’ofo’ofa 
e kolo (Community 
environment is 
tarnished)

‘Ikai sai e nofo 
fakakolo (Stained 
relationship within the 
community)

Kole tokoni 
naunau ‘ā (Seek 
fencing aids)

Ta’ofi e fakataka 
puaka (Stop 
roaming pig 
practices)

Fakamamafa’i 
e lao ki he 
fakataka puaka 
(Enforce law on 
roaming pigs)

Ma’u tokoni 
naunau ‘ā puaka 
(Piggery fencing 
tools received)

‘Ikai toe fai 
ha fakataka 
puaka (No more 
roaming pigs)

Mamafa e lao 
ki he fakataka 
puaka (Enforced 
law on roaming 
pigs)

Faka’ofo’ofa e 
kolo (Beautiful 
scommunity)

Mo’ui lelei e kolo 
(Healthy Community)

‘Ikai toe uesia e 
ngoue lotokolo 
(Home gardens are 
no longer damaged)

Lelei e nofo e kolo 
(Good relationship 
within the 
community)

Putu (Funeral) PTH (Pacific Timber 
and Hardware 
Limited)

EM Jones

MORDI 
(Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation)

AUS Aid

Kakai e kolo 
(Community 
members)

Pule Fakavahe 
(District Officer)
‘Ofisakolo (Town 
Officer)

6. Si’i 
naunau Kau 
Faingata’a’ia 
(Insufficient 
disability health 
resources)

Si’i e ivi 
fakapa’anga 
(Lack of 
economic 
capacity)

Mamafa e 
totongi naunau 
(Expensive 
pricing of 
resources)

Tokolahi kau 
faingata’a’ia 
he kolo (High 
number of 
disabilities in the 
community)

Faingata’a hono tauhi 
kau faingata’a’ia 
(Caring for disabled is 
challenging)

Faka’ofa ‘enau mo’ui 
‘ikai tokanga’i lelei 
he kolo (Disabled are 
struggling due to non-
proper care from the 
Community)

Feinga pa’anga 
(Fund raising)

Kole tokoni 
naunau ki he 
kau faingata’a’ia 
(Seek assistance 
for disability 
resources)

Ma’u pa’anga 
(Funds received)

Ma’u e naunau 
ki he kau 
faingata’a’ia 
(Resources 
for disabilities 
received)

Fiefia ai e kakai 
e kolo (Improved 
community well-
being)

Hao pea malu kau 
faingata’ia he taimi 
to ai ha fakatamaki 
(Disability people in 
the community are 
secured during a 
disaster)

Vaofi ange ai e 
fengaue’aki e kakai 
e kolo (Bring the 
community together 
in unity)

‘Ikai ke 
fetokoni’aki 
e kakai e 
kolo (Lack of 
collaboration)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Kakai e kolo 
(Communities)

Potungaue Mo’ui 
(Ministry of Health)

Kainga mei muli 
(Families abroad)
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Houma Youth Group

Houma Youth Problems Priorities Matrix

Houma Youth Group Listed in order of Priority

Youth Group 1			   Youth Group 2			 

Youth Group Priority Problems 2019 Youth Group Priority Problems Identified 2025

1. Si’isi’i maama hala he hala loto / Tokakovi hala pule’anga (Lack of street 
light/rough road)

1. ‘Ikai ha me’angaue ke tauhi ‘aki mala’e va’inga/ ‘ikai ha naunau sipoti 
(No tools to maintain sporting field/ No sporting equipment)

2. ‘Ikai ha tangikē vai fakakolo (No community water tanks) 2. Nofo kei iiki he ako (Early school dropouts)

3. ‘Ikai ha holo fakakolo (No community hall) 3. Si’isi’I e maama hala/ tokakovi hala pule’anga (Lack of street lights / 
Poor Road construction)

4. ‘Ikai ha me’angāue ke tauhi’aki e mala’e va’inga/ ‘ikai ha naunau sipoti 
(No working tools to help keep the playing field / No sport tools) 4. ‘Ikai ha holo fakakolo (No Community Hall)

5. Nofo kei iiki he ako (Dropping school at early ages)

Youth Group 3		  Score Rank

Priority Problems 2025 1 2 3 4

1. ‘Ikai ha me’angaue ke tauhi ‘aki mala’e va’inga/ ‘ikai ha naunau sipoti (No tools to maintain sporting 
field/ No sporting equipment) 1 1 1 3 1st

2. Nofo kei iiki he ako (Early school dropouts) 2 2 2 2nd

3. Si’isi’I e maama hala/ tokakovi hala pule’anga (Lack of street lights / Poor Road construction) 3 1 3rd

4. ‘Ikai ha holo fakakolo (No Community Hall) 0 4th

Youth Group 4		

List of Problems already Prioritise

1. ‘Ikai ha me’angāue ke tauhi ‘aki mala’e va’inga/ ‘ikai ha naunau sipoti (No tools to maintain sporting field/ No sporting equipment)

2. Nofo kei iiki he ako (Early school dropouts)

3. Si’isi’i e maama hala/ tokakovi hala pule’anga (Lack of street lights / Poor Road construction)

4. ‘Ikai ha holo fakakolo (No Community Hall)
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Youth Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible 
Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atung-
ia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

1. ‘Ikai ha 
me’angāue 
ke tauhi ‘aki 
mala’e va’inga/ 
‘ikai ha naunau 
sipoti (No tools 
to maintain 
sporting field/ 
No sporting 
equipment)

Si’i e ivi faka-
pa’anga (Lack 
of economic 
capacity)

Mamafa e naunau 
sipoti (High pricing 
of sporting equip-
ment)

‘Ikai ha naunau 
sipoti (No sporting 
equipment)

‘Ikai ha naunau ke 
tauhi’aki e mala’e 
va’inga (No tools 
for maintenance of 
sporting field)

Mahamahaki e 
kakai (Unhealthy 
people)

‘Alu kakai to’utupu 
ki he kolo ‘e taha 
(Youth leaves to 
the next commu-
nity)

Uesia talēniti e 
to’utupu (Youth tal-
ents are affected)

‘Ikai fakalakalaka 
e taleniti e fanau ki 
muli (Youth talents 
are not developed)

Feinga pa’anga 
(Fund raising)

Kole tokoni 
naunau sipoti 
(Seek sporting 
equipment assis-
tance)

Kole ke holo tute 
naunau sipoti ke 
ma’ama’a (Seek 
assistance to 
lower customs 
fee)

Ma’u pa’anga 
(Funds Re-
ceived)

Ma’u naunau 
sipoti (Sporting 
equipment 
received)

Ma’ama’a hono 
tute koloa 
(Cheaper custom 
fees)

Ngaue’i taleniti e 
to’utupu (Youths tal-
ent being utilized)

Mo’ui lelei e to’utupu 
(Healthy youth)

Fiefia e kolo (Happy 
Community members)
Lava ma’u nau mo’ui 

ki muli (Lifetime op-
portunities overseas 
received)

Fakatamaki 
fakaenatula 
(Natural Disas-
ters)

Putu (Funeral)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Fakafofonga Fale 
Alea (Representative 
to Parliament)

Kakai Houma Nofo 
Muli (Relatives from 
Overseas)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

2. Nofo kei iiki 
he ako (Early 
school drop-
outs)

Si’i e ivi faka-
pa’anga ke fua e 
ako (Lack of eco-
nomic capacity for 
school obligations)

Ma’u he tekino-
losia e tamaiki 
(High influence 
of technology on 
youth)

‘Ikai ha pasi faka-
kolo (No school 
bus)

Hola he ako (School 
runaways)

Lahi e faihia he 
kolo (Increase 
number of commu-
nity crimes)

Popula e kakai he 
kolo (Community 
members are 
oppressed)

Lahi e kau 
ta’ema’ungāue 
(High number of 
unemployment)

‘Ikai ha lao (No 
active law)

Feinga pa’anga 
(Fund raising)

Kole ke holo 
e totongi tute 
e pasiako ke 
ma’ama’a (Seek 
assistance for 
subsidising 
school bus) 

Teke he matu’a 
e fānau kenau 
tokanga ki he 
ako (Provision of 
parental support 
for children’s 
education)

Ma’u e lao 
(Active laws in 
place)

Ma’u e pa’anga 
(Funds received)

Ma’u e pasiako 
(School bus 
received)

Lelei ange mo 
fakalakalaka 
ako ‘a e fānau 
(Development 
of children’s 
education)

Toe tokolahiange kau 
ma’u ngāue (Increase 
number of employ-
ment)

Fiefia e matu’a (Proud 
parents)

Ma’u ako e fānau (Stu-
dents attend school 
more often)

Fakatamaki 
fakaenatula 
(Natural Disas-
ters)

Mahaki faka’au-
ha (Contagious 
Disease)

Potungaue Ako (Min-
istry of Education)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Fakafofonga Fale 
Alea (Representative 
to Parliament)

Kakai Houma Nofo 
Muli (Relatives from 
Overseas)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

3. Si’isi’i e 
maama hala/ 
tokakovi hala 
pule’anga (Lack 
of street lights 
/ Poor Road 
construction)

Si’I e ivi faka-
pa’anga (Lack 
of economic 
capacity)

Maumau e me’alele 
(Damaged vehi-
cles)

‘Ikai ha maama 
‘uhila (No street 
lights)

Lahi kaiha’a (High 
theft)

‘Ikai malu e kakai 
e kolo (Community 
members are 
unsafe)

Mate kakai 
he leleaki’i 
fakavavevave kii 
falemahaki he kovi 
hala (Lives are lost 
during emergency 
situation due to 
poor road con-
structions)

Kole tokoni tanu 
hala (Seek Road 
construction 
assistance)

Kole tokoni 
‘uhila hala (Seek 
Street lights 
assistance)

Feinga pa’anga 
(Fund raising)

Kole ki he 
kainga muli 
(Seek assistance 
from members 
overseas)

Tanu lelei hala 
(Good quality 
roads construct-
ed)

Ma’u ‘uhila hala 
(Street lights 
received)

Ma’u pa’anga 
(Funds received)

Faka’ofo’ofa e kolo 
(Beautiful community)

Fiefia kakai kolo 
(Happy community)

Vave fefononga’aki 
(Better transportation)
Si’isi’I e faihia (Less 
criminal activities)

Fakatamaki 
fakaenatula 
(Natural Disas-
ters)

Putu (Funeral)

Kakai e Kolo (Com-
munity)

MOI (Ministry of 
Infrastructure)
‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Fakafofonga Fale 
Alea (Representative 
to Parliament)

Tokoni Kakai Mei Muli 
(Houma)Relatives 
from Overseas)

Luna’eva Company
NISHI Trading 

Pule Fakavahe 
(District Officer)

Houma Youth Group Development Plan
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Youth Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible 
Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atung-
ia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

4. ‘Ikai ha holo 
fakakolo (No 
Community Hall)

Si’isi’i e ivi 
fakapa’anga (Lack 
of economic 
capacity)

‘Ikai ha konga 
kelekele (No piece 
of land)

Mamafa naunau 
langa (Expensive 
pricing of 
constructing tools)

Lahi e mole 
he totongi ha 
holo ke fai kiai 
fakataha’anga 
(High economic 
loss due to 
payment of halls 
for meetings)

‘Ikai lava 
polokalama 
kolo ‘o fakalele 
(Programs cannot 
be conducted)

‘Ikai ha holo ke 
hola kiai he taimi 
fakatamaki (No 
evacuation hall)

Kole tokoni 
kakai ‘i muli 
(Seek assistance 
from members 
overseas)

Feinga pa’anga 
(Fund raising)

Kole ke holoki 
naunau langa 
(Seek discount 
of constructing 
tools)

Kole ha konga 
kelekele (Seek 
assistance for a 
piece of land)

Ma’u pa’anga 
(Funds received)

Faingofua ngāue 
(Community 
duties made 
easier)

Ma’u naunau 
langa 
(Constructing 
supply received)

Ma’u kelekele 
(Land piece 
received)

‘Ai feitu’u pau ke fai 
kiai fakataha’anga 
(Secured meeting 
venue)

Malu kakai kolo (Safe 
community)

Fakatamaki 
fakaenatula 
(Natural 
Disasters)

Hikihiki totongi 
koloa (Increase 
in product 
pricing)

Putu (Funeral)

Kosilio Fakakolo 
(Community 
Committee)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Kakai E Kolo 
(Community)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

Potungāue Savea 
(Ministry of Land and 
Survey)

Kakai Houma Nofo 
Muli (Relatives from 
Overseas)

PTH (Pacific Timber 
and Hardware)

EM Jone Ltd

Table Contiuned
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Houma Men’s Group

Houma Men’s Problems Priorities Matrix
Men’s Group 3		  Score Rank

Priority Problems 2025 1 2 3 4 5

1. Si’i e tangikē vai inu (Lack of water tank) 2 1 1 1 3 2nd

2. Faingata’a e fefononga’aki (Transportation made difficult) 2 2 2 4 1st

3. ‘Ikai ha holo fakakolo (No community Hall) 3 3 2 3rd

4. ‘Uli e ‘ātakai / fakataka monumanu ‘i ‘uta mo kolo (Unclean environment / Roaming livestock within 
the community and tax allotments) 4 1 4th

5. Si’i e me’angāue fakangoue (Lack of agricultural tools) 0 5th

Men’s Group 1			   Men’s Group 2			 

Men’s Group Priority Problems 2019 Men’s Group Priority Problems Identified 2025

1. Maumau e tānaki’anga vai (Water storage damaged) 1. Si’i e tangikē vai inu (Lack of water tank)

2. Si’isi’i e maama hala (Lack of street lights) / Faingata’a fefononga’aki ki 
‘uta/ hala loto kolo (Difficult in transportation to bush road/ inside roads) 2. Faingata’a e fefononga’aki (Transportation made difficult)

3. ’Ikai ha holo fakakolo (No community hall) 3. ‘Ikai ha holo fakakolo (No community Hall)

4. ’Uli e ‘ātakai he maumau ‘a e fanga puaka (Unclean environment cause by 
roaming livestock)

4. ‘Uli e ‘ātakai / fakataka monumanu ‘i ‘uta mo kolo (Unclean environ-
ment / Roaming livestock within the community and tax allotments)

5. ’Ikai ha me’angāue fakangoue (Lack of agricultural equipment) 5. Si’i e me’angāue fakangoue (Lack of agricultural tools)

Houma Men’s Group Listed in order of Priority

Men’s Group 4		

List of Problems already Prioritise

1. Faingata’a e fefononga’aki (Transportation made difficult)

2. Si’i e tangikē vai inu (Lack of water tank)

3. ‘Ikai ha holo fakakolo (No community Hall)

4. ‘Uli e ‘ātakai / fakataka monumanu ‘i ‘uta mo kolo (Unclean environment / Roaming livestock within the community and tax allotments)

5. Si’i e me’angāue fakangoue (Lack of agricultural tools)
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Houma Men’s Group Development Plan
Men’s Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a ‘oku 
ne fakatupunga 
(Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a 
‘e hoko
(Possible 
Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

1. Faingata’a e 
fefononga’aki 
(Transportation 
made difficult)

‘Ikai sai hono tanu 
e hala (Poor Road 
Construction)

Mamafa e totongi e 
loli maka moe valita 
(High cost of gravel 
and stones)

‘Ikai tokanga’i ‘e 
he pule’anga e 
maama hala (Poor 
maintenance of 
street lights from 
the government)

Hala e kolo ha 
me’angāue tanu 
hala (No community 
road construction 
equipment)

Mole pa’anga 
e kolo he 
monomono e 
hala (Loss of 
funds on road 
maintenance)

‘Ikai lava ha ‘alu 
ki ‘uta (Unable 
to tend to 
agricultural plots)

‘Ikai ola leleie 
e ngoue (Poor 
agricultural 
production)

Faingata’a 
fefononga’aki 
he po’uli 
(Transportation 
at night made 
difficult)

Kole ki e pule’anga 
ke tanu mo valita 
(Seek Road gravel 
assistance from 
government)

Kole ke tokoni 
maama hala (Seek 
Street lights 
assistance)

Tauhi e hala ke 
tolonga (Maintain 
Road to ensure 
durability)

Feinga pa’anga 
kolo (Community 
fund raising)

Ma’u e hala 
tanu valita 
fakalelei 
(Better quality 
road)

Ma’u maama 
hala (Street 
lights received)

Faingofua e ‘alu he 
hala valita (Road 
transportation made 
easier)

Faingofua ‘alu he 
po’uli (Travelling at 
night made easier)

Toe leleiange ngoue 
(Better agricultural 
production)

Tolonga pa’anga 
e kolo (Prolonged 
community funds)

‘Uha lahi (Heavy 
Rainfall)

MOI (Ministry of 
Infrastructure)

Potungāue ‘Uhila 
(Tonga Power 
Limited)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Pule fakavahe 
(District officer) 

Kakai Kolo 
(Community)

2. Si’i e tangikē 
vai inu (Lack of 
water tank)

Mamafa totongi 
tangikē vai inu 
(High cost of water 
tanks)

‘Ikai faingofua 
e kole tokoni 
(Request for 
assistance is 
challenging)

Lahi e langa fo’ou 
(New construction 
in the community)

Vave ‘a e tupulaki 
e kolo ke tokolahi 
(Rapid increase 
in community 
population)

‘Ita e kaunga’api 
he utu inu (Taint 
relationships 
between 
neighbour’s due 
to high demand of 
water)

Uesia e ngaahi 
‘api tokolahi 
(Many households 
are affected)

Mole pa’anga 
fakatau vai inu 
(Excessive funds 
are spend on 
purchased water)

Kole tokoni tangike 
vai inu (Seek 
drinking water 
assistance)

Ma’u tangike 
vai inu 
(Drinking water 
tanks received)

Malu e vai inu e kolo 
(Community drinking 
water is secured)

‘Ikai mole pa’anga 
e fakatau vaii (No 
financial waste on 
water purchases)

Fiefia e ngaahi famili 
(Satisfied families)

Tokoni ki he 
mo’ui lelei e kolo 
(Contribute to a 
healthy community)

La’a (Drought)

Afā (Tropical 
Cyclone)

Kōmiti Vai e kolo 
(Community Water 
Committee)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

Poate vai (Water 
Board)

MORDI TT 
(Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation Tonga 
Trust)
ROTOMOULD

MJ Water Tank 
Company
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Table Contiuned

Men’s Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

3. ‘Ikai ha holo 
fakakolo (No 
community Hall)

Si’I e ivi 
fakapa’anga 
(Lack of 
economic 
capacity)
‘
Ikai mahino e 
kelekele (No land 
is secured)

‘Ikai feinga e 
kolo ke langa 
ha holo (Lack of 
community effort 
to construct a 
hall)

Mamafa e koloa 
langa (High cost 
of construction 
equipment)

‘Ikai ha komiti 
langa kolo (No 
community 
construction 
committee)

‘Ikai ha feitu’u lelei 
ke fakataha ai e 
kolo (No appropriate 
venue for community 
meetings)

Uesia e holo e ngaahi 
siasi (Church halls 
are affected)

‘Ikai ha feitu’u lelei 
ki he lalanga (No 
proper venue for 
weaving activities)

‘Ikai ha feitu’u lelei 
ki he poako (No 
proper venue for 
night classes)

Kole tokoni ki 
he nopele (Seek 
assistance from 
the Noble)

Kole tokoni 
langa holo (Seek 
Hall construction 
assistance)

Feinga pa’anga e 
kolo (Community 
fund raising)

Fokotu’u ha 
komiti langa 
holo (Establish 
Community 
Construction 
Committee)

Ngāue fakataha 
e kolo (Unified 
community 
actions)

Ma’u kelekele (Land 
received)

Ma’u tokoni 
langa holo (Hall 
construction 
assistance 
received)

Ma’u e pa’anga 
(Funds received)

‘I ai e komiti 
(Committee in 
place) 

Lava lelei e 
ngaahi fakataha 
‘ae kolo 
(Community 
meetings are 
enabled)

Fiefia e 
kolo (Happy 
community)

Lava lelei moe 
poako (Night 
places take 
place)

Faka’ofo’ofa e 
kolo (Beautiful 
community)

‘I ai moe feitu’u 
lelei ki he lalanga 
kakai fefine 
(Appropriate 
venue for 
weaving activities 
in place)

COVID 19

Putu (Funeral)

Kakai Kolo 
(Community)

Nopele Ma’utofi’a 
(Nobel)

Pule Fakavahe 
(District Officer)
‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Kakai Houma nofo 
muli (Families in 
overseas)

PTH (Pacific Timber 
and Hardware)

EM Jones Ltd

4. ‘Uli e ‘ātakai 
/ fakataka 
monumanu ‘i 
‘uta mo kolo 
(Unclean 
environment 
/ Roaming 
livestock within 
the community 
and tax 
allotments)

Mamafa totongi 
naunau (High 
cost of working 
tools)

‘Ikai ha fakaivia 
mei he pule’anga 
ha me’angaue 
(No government 
empowerment on 
working tools)

‘Ikai longomo’ui 
e komiti ngoue 
(Agricultural 
committee is 
unactive)

‘Ikai ha feitu’u 
lelei ke tauhi ai 
(No proper place 
for storage)

Holo e tu’unga 
fakapa’anga e famili 
(Decrease in family 
economy)

‘Ikai sai e ola 
e ngoue (Poor 
agricultural yield)

Mamafa e me’akai he 
maketi (High cost of 
food at the market)

Mahamahaki e kakai 
e kolo (Unhealthy 
community members)

Kole tokoni 
me’angaue (Seek 
working tools 
assistance)

Fakaivia e komiti 
(Committee 
empowerment)

Feinga pa’anga e 
kolo (Community 
fund raising)

Fepoupouaki 
e kolo ke lava 
kole tokoni 
(Community 
collaboration 
to enable 
assistance 
seeking)

Ma’u e me’angaue 
(Working tools 
received)

‘Iai e komiti 
ngoue longomo’ui 
(Active agricultural 
committee in place)

Ma’u e pa’anga 
(Receive finds)

Ngaue fakataha e 
kolo (A cooperating 
committee)

Ola lelei e ngoue 
(Heavy yield)

Fakalakalaka 
e ngaahi 
family (Family 
conditions 
improve)

Lava lelei fua e 
ngaahi kavenga 
(Obligations are 
met)

Fiefia e kolo 
(Satisfied 
community)

Tupulaki 
faka’ekonomika 
family (Family 
economy is 
improved)

Mo’ui lelei 
(Healthy)

‘Uha lahi (Heavy 
Rainfall)

Covid 19

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food and 
Forestry)

Potungāue Mo’ui 
(Ministry of Health)

Fakafofonga 
Falealea (Parliament 
Representative)

Kakai e Kolo 
(Community)

‘Ofisa Kolo (Town 
Officer)



Houma Community Development Plan11

Table Contiuned

Men’s Group 5	

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a ‘oku 
ne fakatupunga 
(Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

5. Si’i e 
me’angāue 
fakangoue 
(Lack of 
agricultural 
tools)

Lahi e fakataka 
puaka (High number 
or oraming pigs)

Lahi e laku veve 
(High number of 
littering)

Lahi e ngaahi veve 
lalahi (High number 
of large debris)

Si’isi’I e pii veve 
(Lack of rubbish 
disposal)

‘Ikai ako’I lelei e 
fanau ke tauhi e 
kolo ke faka’ofo’ofa 
(Children lack 
guidance on 
community 
cleanliness)

‘Ikai tokanga e kolo 
ki he lao fakataka 
monumanu (Lack 
of community 
compliance to 
roaming livestock 
law)

Lahi e tutu veve 
(Excessive burning 
of waste)

Hala e kolo ha 
me’angaue fakama’a 
kolo (No community 
working tools)

Matamata kovi e 
kolo (Tarnished 
community)

Vave mafola 
mahaki (Quicker 
disease 
transmission)

Si’isi’I hono afea 
he takimamata 
(Less tourist 
attraction)

‘Ikai sai e 
nofo e kakai 
(Relationship 
within the 
community is 
affected)

Kole tokoni 
pini veve (Seek 
rubbish bins 
assistance)

Ta’ofi e laku veve 
(Stop littering)

Hiko veve lalahi 
(Collect large 
debris)

Ako’I e fanau 
ke tauhi e kolo 
ke faka’ofo’ofa 
(Educate 
children on 
community 
cleanliness)

Fakamamafa’I 
e lao ki he 
‘atakai (Enforce 
environmental 
law)

Ta’ofi e tutu veve 
(Stop burning 
waste)

Kole tokoni 
me’angaue 
fakama’a kolo 
(Seek assistance 
for community 
cleaning tools)

Ma’u e pini veve 
(Rubbish bins 
received)

Lava hiko engaahi 
veve lalahi (Large 
debris removed)

Mo’ui lelei e 
kolo (Healthy 
community)

Tuai e mafola 
e mahaki 
pipihi (Low 
risk of disease 
transmission)

Faka’ofo’ofa e 
kolo (Beautiful 
community)

Ma’a e ‘ea (Clean 
air)

Tokolahi kau 
takimamata (High 
number of tourist 
visitation)

Covid-19 Potungaue Ngoue 
(Ministry of 
Agriculture Food and 
Forestry)

Kainga Muli (Families 
in Overseas)

Donors (Ngaahi 
Kautaha Tokoni)

‘Ofisa Kolo (Town 
Officer)

Potungāue Labour 
(Ministry of Labour 
and Commerce)
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GDP - CDP 1 - Merging of GCP Priority Problems to determine CDP Priorities

Fakahokohoko ‘o e Palopalema Fakakulupu
(Gender Specific Groups (GDP) Priority Problems)

Kakai Fefine (Women Group) To’utupu (Youth Group) Kakai Tangata (Men Group)

1. Hala maama hala (No street lights road) 1. ‘Ikai ha me’angāue ke tauhi ‘aki mala’e va’inga/ 
‘ikai ha naunau sipoti (No tools to maintain sport-
ing field/ No sporting equipment)

1. Faingata’a e fefononga’aki (Transportation 
made difficult)

2. ‘Ikai ha me’angāue fakamea’a (Lack of 
handicraft tools)

2. Nofo kei iiki he ako (Early school dropouts) 2. Si’i e tangikē vai inu (Lack of water tank)

3. ‘Ikai ha pasiako (Lack of school bus) 3. Si’isi’i e maama hala/ tokakovi hala pule’anga 
(Lack of street lights / Poor Road construction)

3. ‘Ikai ha holo fakakolo (No community Hall)

4. ‘Ikai ha holo fakakolo (No community Hall) 4. ‘Ikai ha holo fakakolo (No Community Hall) 4. ‘Uli e ‘ātakai / fakataka monumanu ‘i ‘uta mo 
kolo (Unclean environment / Roaming livestock 
within the community and tax allotments)

5. Lahi e fakataka monumanu (Excessive 
roaming of livestock)

5. Si’i e me’angāue fakangoue (Lack of agricul-
tural tools)

6. Si’i naunau kau Faingata’a’ia (Insufficient 
disability health resources)

GDP - CDP 1 - Summary of set CDP Priorities

Pro. No
Fakahokohoko Palopalema Fakakolo
(Gender-specific groups CDP Priority Problems)

Ranking Order as Per Gender-Specific 
Group, with Total Score Score Ranking

Women Youth Men

1 Faingata’a e fefononga’aki (Transportation made difficult) / Hala 
maama hala (No street lights road)

1 3 1 5 1st 

2 ‘Ikai ha holo fakakolo (No community Hall) 4 4 3 11 2nd 

3 ‘Ikai ha pasiako (Lack of school bus) / Nofo kei iiki he ako (Early 
school dropouts)

3 2 5 3rd 

4 Lahi e fakataka monumanu (Excessive roaming of livestock) / Si’i e 
me’angāue fakangoue (Lack of agricultural tools)

5 5 10 4th 

5 ‘Ikai ha me’angāue fakamea’a (Lack of handicraft tools) 2 2 5th 

6 Si’i naunau kau Faingata’a’ia (Insufficient disability health resourc-
es)

6 6 6th

7 ‘Ikai ha me’angāue ke tauhi ‘aki mala’e va’inga/ ‘ikai ha naunau 
sipoti (No tools to maintain sporting field/ No sporting equipment)

1 1 7th

8 Si’i e tangikē vai inu (Lack of water tank) 2 2 8th

9 ‘Uli e ‘ātakai / fakataka monumanu ‘i ‘uta mo kolo (Unclean environ-
ment / Roaming livestock within the community and tax allotments)

4 4 9th
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Houma Community Development Plan 2025- 2028

Community Development Plan 2025 - 2028

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

1. Faingata’a e 
fefononga’aki 
(Transportation 
made difficult) 
/ Hala maama 
hala (No street 
lights road)

‘Uha lahi (Heavy 
Rainfall)

Maumau’i he 
ngaahi palau e 
hala (Damages 
caused by heavy 
tractors)

‘Ikai sai hono 
tanu e hala 
(Poor Road 
construction)

Motu’a pe maama 
hala (Old worn 
out street lights)

Mamafa e totongi 
e loli maka moe 
valita (High cost 
of gravel and 
stones)

Hala e kolo 
ha me’angāue 
tanu hala (No 
community road 
construction 
equipment)

Maumau va’e e 
ngaahi me’alele 
(Damage vehicle 
wheels)

Mole pa’anga hono 
monomono e hala 
(Waste of funds 
maintaining roads)

‘Ikai lava 
fefononga’aki po’uli 
(Cannot travel at 
night)

‘IKai lava ‘alu ki he 
ngoue’anga (Cannot 
go to plantations)

‘Ikai ola leleie 
e ngoue (Poor 
agricultural 
production)

Kole tokoni 
maama hala 
(Seek aids for 
street lights)

Kole tokoni tanu 
hala pea valitā 
(Seek Road 
construction 
assistance)

Tauhi e hala ke 
tolonga (Maintain 
Road to ensure 
durability)

Feinga pa’anga 
kolo (Community 
fund raising)

Ma’u e maama 
hala (Street lights 
attained)

Ma’u hala valitā 
(Good Road 
condition)

Faingofua e ‘alu 
he po’uli (Easier 
to travel at night)

Faka’ofo’ofa e 
kolo (Beautiful 
community)

Si’isi’i e mole 
pa’anga hono 
monomono 
e hala (Less 
funds invested 
on maintaining 
roads)

Faingofua e 
‘alu he hala 
valita (Road 
transportation 
made easier)

Toe leleiange 
ngoue (Better 
agricultural 
production)

‘Uha lahi (Heavy 
Rainfall)

MOI (Ministry of 
Infrastructure)

JAPAN AID
AUS AID
NZ AID

ADB (Asia 
Development Bank)

Kakai e kolo 
(Community)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Potungāue ‘Uhila 
(Tonga Power 
Limited)

2. ‘Ikai ha holo 
fakakolo (No 
community Hall)

Hala kelekele (No 
piece of Land)
Hala Pa’anga (No 
money)

Mamafa naunau 
langa (Expensive 
pricing of 
constructing 
tools)

‘Ikai feinga e 
kolo ke langa 
ha holo (Lack of 
community effort 
to construct a 
hall)

‘Ikai ha komiti 
langa kolo (No 
community 
construction 
committee)

‘Ikai ha feitu’u lelei 
ki he fakataha ‘a 
e kolo (No proper 
venue for community 
meetings)

Popula holo ngaahi 
siasi (Church halls 
are oppressed)

‘Ikai ha holo ke 
hola kiai he taimi 
fakatamaki (No 
evacuation hall)

‘Ikai ha feitu’u lelei 
ki he lalanga (No 
proper venue for 
weaving activities)

‘Ikai ha feitu’u lelei 
ki he poako (No 
proper venue for 
night classes)

Kole kelekele ki 
he nopele (Seek 
land plots from 
nobles)

Kole tokoni 
langa holo (Seek 
Hall construction 
aids)

Feinga pa’anga 
(Fund raising)

Kole ke holoki 
naunau langa 
(Seek discount 
of constructing 
tools)

Ngāue fakataha 
e kolo (Unified 
community 
actions)

Ma’u e kelekele 
(Land plots 
received)

Ma’u e pa’anga 
(Funds Received)

Faingofua ngāue 
(Community duties 
made easier)

Ma’u naunau langa 
(Constructing 
supply received)

Ma’u tokoni 
langa holo (Hall 
construction 
assistance 
received)

‘I ai e komiti 
(Committee in 
place) 

Lava e ngaahi 
fakataha 
(Meetings are 
conducted)

‘Ikai toe popula 
e ngaahi siasi 
(Church halls 
are no longer 
oppressed)

Lahi moe ngaahi 
feitu’u ke hola 
kiai he taimi afa 
(More evacuation 
venues)

Fiefia e 
kolo (Happy 
community)

Lava lelei moe 
poako (Night 
places take 
place)

Faka’ofo’ofa e 
kolo (Beautiful 
community)

Afā (Cyclone)

Fakatamaki 
fakaenatula 
(Natural 
Disasters)

Hikihiki totongi 
koloa (Increase in 
product pricing)

Putu (Funeral)

COVID 19

Potungaue Savea 
(Department for land 
and survey)

Nopele (Nobles)
Kakai kolo 
(Community)

Pule Fakavahe 
(District Officer)
‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Kosilio Fakakolo 
(Community 
Committee)

Kakai Houma Nofo 
Muli (Relatives from 
Overseas)

PTH (Pacific Timber 
and Hardware)

EM Jone Ltd
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Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

3. ‘Ikai ha 
pasiako (Lack 
of school 
bus) / Nofo 
kei iiki he ako 
(Early school 
dropouts)

Si’I e ivi 
fakapa’anga 
(Lack of financial 
capacity)

Tokolahi e 
fanauako he kolo 
(High number of 
students)

‘Ikai toe lele e 
ngaahi pasi taau 
taha (Private 
buses no longer 
operate)

Hola he 
ako (School 
runaways)

Lahi e faihia he 
kolo (Increase 
number of 
community 
crimes)

Lahi e kau 
ta’ema’ungāue 
(High number of 
unemployment)

Puke e fānau ako he 
fiutali ki he pasiako 
(Students are ill 
due to delayed bus 
schedules)

Si’isi’i e ngaahi ‘api 
ku ‘iai ‘enau me’alele 
(Few households 
have vehicles)

Feinga pa’anga (Fund 
raising)

Teke he matu’a e 
fānau kenau tokanga 
ki he ako (Provision 
of parental support 
for children’s 
education)

Kole tokoni 
pasiako (Seek 
school bus aids)

Feinga pa’anga 
(Fund raising)

Ma’u e lao 
(Active laws in 
place)

Lelei ange mo 
fakalakalaka 
ako ‘a e fānau 
(Development 
of children’s 
education)

Ma’u tokoni pasi 
ako (School bus 
aids received)

Ma’u e pa’anga 
(Funds Received)

Toe tokolahiange 
kau ma’u ngāue 
(Increase number of 
employment)

Fiefia e matu’a 
(Proud parents)

Ma’u ako e fānau 
(Students attend 
school more often)

‘Ikai toe tōmui 
e fānau ako 
(Students are no 
longer late for 
school)

Si’i e fakamole 
pa’anga ki he 
utu (Less money 
spends on gas)

Malu e mo’ui e 
fanau he ‘alu ki 
he ako (Students 
are safe when 
travelling to 
school)

Fakatamaki 
fakaenatula 
(Natural 
Disasters)
Mahaki faka’auha 
(Contagious 
Disease)

Putu (Funeral)

Afa (Cyclone)

Potungaue Ako 
(Ministry of 
Education)

Tonga National 
University

AUS AID
NZ AID
US AID

Kakai e kolo 
(Community)

Pule Fakavahe 
(District Officer
‘Ofisa Kolo (Town 
officer)

Fakafofonga Fale 
Alea (Representative 
to Parliament)

Kakai Houma Nofo 
Muli (Relatives from 
Overseas)
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Community Development Plan 2025 - 2028

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a ‘oku 
ne fakatupunga 
(Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a 
‘e hoko
(Possible 
Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

4. Lahi e 
fakataka 
monumanu 
(Excessive 
roaming of 
livestock) / Si’i 
e me’angāue 
fakangoue 
(Lack of 
agricultural 
tools)

‘Ikai ha ‘ā puaka (No 
piggery fencing)

Lahi e fakataka puaka 
(High number of 
roaming pigs)

‘Ikai ke fakamamafa’i 
e lao ki he fakataka 
pauaka (Law on 
roaming pigs are not 
enforced)

Lahi e laku veve (High 
number of littering)

Lahi e ngaahi veve 
lalahi (High number of 
large debris)

Si’isi’I e pii veve (Lack 
of rubbish disposal)

‘Ikai ako’I lelei e fanau 
ke tauhi e kolo ke 
faka’ofo’ofa (Children 
lack guidance on 
community cleanliness)

Hala e kolo ha 
me’angaue fakama’a 
kolo (No community 
working tools)

Lahi e maumau 
e ngaahi ngoue 
‘i lotokolo (High 
number of damages 
to home gardens)

Uesia e faka’ofo’ofa 
e kolo (Community 
environment is 
tarnished)

‘Ikai sai e nofo 
fakakolo (Stained 
relationship within 
the community)

Vave mafola mahaki 
(Quicker disease 
transmission)

Si’isi’I hono afea he 
takimamata (Less 
tourist attraction)

Kole tokoni 
naunau ‘ā (Seek 
fencing aids)

Ta’ofi e fakataka 
puaka (Stop 
roaming pig 
practices)

Fakamamafa’i 
e lao ki he 
fakataka puaka 
(Enforce law on 
roaming pigs)

Kole tokoni 
pini veve (Seek 
rubbish bins 
assistance)

Ta’ofi e laku veve 
(Stop littering)
Hiko veve lalahi 
(Collect large 
debris)

Ako’I e fanau 
ke tauhi e kolo 
ke faka’ofo’ofa 
(Educate 
children on 
community 
cleanliness)

Ta’ofi e tutu veve 
(Stop burning 
waste)

Kole tokoni 
me’angaue 
fakama’a kolo 
(Seek assistance 
for community 
cleaning tools)

Ma’u tokoni 
naunau ‘ā 
puaka (Piggery 
fencing tools 
received)

‘Ikai toe fai 
ha fakataka 
puaka (No 
more roaming 
pigs)

Mamafa e lao 
ki he fakataka 
puaka 
(Enforced law 
on roaming 
pigs)

Ma’u e pini 
veve (Rubbish 
bins received)

Lava hiko 
engaahi 
veve lalahi 
(Large debris 
removed)

Faka’ofo’ofa e 
kolo (Beautiful 
scommunity)

Mo’ui lelei e 
kolo (Healthy 
Community)

‘Ikai toe uesia e 
ngoue lotokolo 
(Home gardens 
are no longer 
damaged)

Lelei e nofo e kolo 
(Good relationship 
within the 
community)

Tuai e mafola e 
mahaki pipihi (Low 
risk of disease 
transmission)

Ma’a e ‘ea (Clean 
air)

Tokolahi kau 
takimamata (High 
number of tourist 
visitation)

Putu (Funeral)

Covid

PTH (Pacific Timber 
and Hardware 
Limited)

EM Jones
MORDI 
(Mainstreaming of 
Rural Development 
Innovation)

AUS AID

Kakai e kolo 
(Community 
members)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Potungaue Ngoue 
(Ministry of 
Agriculture Food 
and Forestry)

Kainga Muli 
(Families in 
Overseas)

Donors (Ngaahi 
Kautaha Tokoni)

Potungāue Labour 
(Ministry of Labour 
and Commerce)
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Community Development Plan 2025 - 2028

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solova’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

5. ‘Ikai ha 
me’angāue 
fakamea’a (Lack 
of handicraft 
tools)

Si’i e ivi 
fakapa’anga 
(Lack of financial 
capacity)

Lahi e mole 
me’angaue (Loss 
of working tools)

‘Ikai vahevahe 
taau e tufa 
tokoni (Aids are 
not distributed 
equally)

‘Ikai ha taukei 
kole tokoni (Lack 
of fund seeking 
knowledge)

‘Ikai longomo’ui 
e komiti kakai 
fefine (Unactive 
Women’s Group 
Committee)

‘Ikai ha māketi 
lelei ki he ngāue 
fakamea’a 
(No stable 
handcrafting 
markets)

Uesia e ngoue 
(Crops are 
affected)

Uesia e ngāue 
fakamea’a 
(Handicraft 
works are 
affected)

Holo e tu’unga 
fakapa’anga 
e fāmili (Low 
family income)

Mahamahaki 
e kakai 
(Unhealthy 
Community)

Kole tokoni pa’anga 
(Seek funds)

Langa ha fale ke 
tokanga’i e me’angāue 
(Build Handicraft 
storage house)

Tufa e tokoni ke 
vahevahe tatau 
(Distributing of aids 
equally)

Ako ki ha founga ki he 
kole tokoni (Conduct 
trainings for seeking 
funds)

Fakaivia e komiti e 
kakai fefine (Empower 
Women Group’s 
Committee)

Kumi ha māketi lelei 
mo pau (Locate stable 
markets)

Ma’u e pa’anga 
(Funds Received)

Ma’u e fale ke 
tauhi ai (Handicraft 
storage house 
attained)

Ma’u tokoni 
(Asisstance 
received)

Ma’u e taukei 
(Knowledge and 
skills attained)

Longomo’ui e komiti 
(Active Community)

Ma’u e maketi 
(Stbale market 
attained)

Tupulaki e 
‘ekonomika e 
fāmili (Family’s 
economy develop)

Fakalakalaka 
e mo’ui e kakai 
(People’s lifestyle 
develop)

Lahi e ngoue 
(Heavy yield)

Lahi pea lelei 
moe ngaue 
fakamea’a (Plenty 
of high-quality 
handicrafts)

Fiefia e kakai 
e kolo (Happy 
Community)
Mo’ui lelei (Better 
health)

COVID 19 Potungaue 
Takimamata 
(Ministry of Tourism)

MIA (Ministry of 
Internal Affairs)

Nopele (Nobles)

Kakai e kolo 
(Community)

ADB (Asian 
Development Bank)

AUS AID
NZ AID

Pule Fakavahe 
(District Officer)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

6. Si’i 
naunau kau 
Faingata’a’ia 
(Insufficient 
disability health 
resources)

Si’i e ivi 
fakapa’anga 
(Lack of 
economic 
capacity)

Mamafa e 
totongi naunau 
(Expensive 
pricing of 
resources)

Tokolahi kau 
faingata’a’ia 
he kolo (High 
number of 
disabilities in the 
community)

Faingata’a 
hono tauhi kau 
faingata’a’ia 
(Caring for 
disabled is 
challenging)

Faka’ofa ‘enau 
mo’ui ‘ikai 
tokanga’i 
lelei he kolo 
(Disabled are 
struggling due 
to non-proper 
care from the 
Community)

Feinga pa’anga (Fund 
raising)

Kole tokoni naunau ki 
he kau faingata’a’ia 
(Seek assistance for 
disability resources)

Ma’u pa’anga (Funds 
received)

Ma’u e naunau ki 
he kau faingata’a’ia 
(Resources 
for disabilities 
received)

Fiefia ai e kakai 
e kolo (Improved 
community well-
being)

Hao pea malu 
kau faingata’ia 
he taimi to ai 
ha fakatamaki 
(Disability people 
in the community 
are secured 
during a disaster)

Vaofi ange ai 
e fengaue’aki 
e kakai e kolo 
(Bring the 
community 
together in unity)

‘Ikai ke 
fetokoni’aki 
e kakai e 
kolo (Lack of 
collaboration)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Kakai e kolo 
(Communities)

Potungaue Mo’ui 
(Ministry of Health)

Kainga mei muli 
(Families abroad)
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Community Development Plan 2025 - 2028

Lisi ‘o e 
Palopalema
(List of 
Problems 
Prioritised)

Ngaahi me’a 
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solova’anga
(Possible 
Solutions)

Ngaahi me’a ‘e 
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible 
Outcome)

Fakafe’atungia
(Threat)

Kaunga Ngāue 
(Partners)

7. ‘Ikai ha 
me’angāue 
ke tauhi ‘aki 
mala’e va’inga/ 
‘ikai ha naunau 
sipoti (No tools 
to maintain 
sporting field/ 
No sporting 
equipment)

Si’i e ivi faka-
pa’anga (Lack 
of economic 
capacity)

Mamafa e naunau 
sipoti (High pric-
ing of sporting 
equipment)

‘Ikai ha naunau 
sipoti (No sport-
ing equipment)

‘Ikai ha naunau 
ke tauhi’aki e 
mala’e va’inga 
(No tools for 
maintenance of 
sporting field)

Mahamahaki 
e kakai (Un-
healthy people)

‘Alu kakai 
to’utupu ki he 
kolo ‘e taha 
(Youth leaves 
to the next 
community)

Uesia talēniti e 
to’utupu (Youth 
talents are 
affected)

‘Ikai fakalaka-
laka e taleniti 
e fanau ki muli 
(Youth talents 
are not devel-
oped)

Feinga pa’anga (Fund 
raising)

Kole tokoni naunau 
sipoti (Seek sporting 
equipment assistance)

Kole ke holo tute 
naunau sipoti ke 
ma’ama’a (Seek 
assistance to lower 
customs fee)

Ma’u pa’anga (Funds 
Received)

Ma’u naunau sipoti 
(Sporting equipment 
received)

Ma’ama’a hono tute 
koloa (Cheaper 
custom fees)

Ngaue’i taleniti e 
to’utupu (Youths 
talent being 
utilized)

Mo’ui lelei e 
to’utupu (Healthy 
youth)

Fiefia e kolo 
(Happy Communi-
ty members)

Lava ma’u nau 
mo’ui ki muli 
(Lifetime oppor-
tunities overseas 
received)

Fakatamaki 
fakaenatula (Nat-
ural Disasters)

Putu (Funeral)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Fakafofonga Fale 
Alea (Representa-
tive to Parliament)

Kakai Houma Nofo 
Muli (Relatives from 
Overseas)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

8. Si’i e tangikē 
vai inu (Lack of 
water tank)

Mamafa totongi 
tangikē vai inu 
(High cost of 
water tanks)

‘Ikai faingofua 
e kole tokoni 
(Request for 
assistance is 
challenging)

Lahi e langa 
fo’ou (New con-
struction in the 
community)

Vave ‘a e 
tupulaki e kolo 
ke tokolahi 
(Rapid increase 
in community 
population)

‘Ita e kaun-
ga’api he utu 
inu (Taint 
relationships 
between neigh-
bour’s due to 
high demand of 
water)

Uesia e 
ngaahi ‘api 
tokolahi (Many 
households are 
affected)

Mole pa’anga 
fakatau vai 
inu (Excessive 
funds are 
spend on pur-
chased water)

Kole tokoni tangike 
vai inu (Seek drinking 
water assistance)

Ma’u tangike vai 
inu (Drinking water 
tanks received)

Malu e vai inu e 
kolo (Community 
drinking water is 
secured)

‘Ikai mole pa’anga 
e fakatau vaii 
(No financial 
waste on water 
purchases)

Fiefia e ngaahi 
famili (Satisfied 
families)

Tokoni ki he 
mo’ui lelei e kolo 
(Contribute to a 
healthy commu-
nity)

La’a (Drought)

Afā (Tropical 
Cyclone)

Kōmiti Vai e kolo 
(Community Water 
Committee)

‘Ofisakolo (Town 
Officer)

Pule Fakavahe 
(District Officer)

Poate vai (Water 
Board)

MORDI TT (Main-
streaming of Rural 
Development Inno-
vation Tonga Trust)

ROTOMOULD

MJ Water Tank 
Company

9. ‘Uli e ‘ātakai 
/ fakataka mon-
umanu ‘i ‘uta mo 
kolo (Unclean 
environment / 
Roaming live-
stock within the 
community and 
tax allotments)

Mamafa totongi 
naunau (High 
cost of working 
tools)

‘Ikai ha fakaivia 
mei he pule’anga 
ha me’angaue 
(No government 
empowerment on 
working tools)

‘Ikai longomo’ui 
e komiti ngoue 
(Agricultural 
committee is 
unactive)

‘Ikai ha feitu’u 
lelei ke tauhi ai 
(No proper place 
for storage)

Holo e tu’unga 
fakapa’anga e 
famili (Decrease 
in family econ-
omy)

‘Ikai sai e ola 
e ngoue (Poor 
agricultural 
yield)

Mamafa e 
me’akai he 
maketi (High 
cost of food at 
the market)

Mahamahaki 
e kakai e kolo 
(Unhealthy 
community 
members)

Kole tokoni me’angaue 
(Seek working tools 
assistance)

Fakaivia e komiti 
(Committee empow-
erment)

Feinga pa’anga e 
kolo (Community fund 
raising)

Fepoupouaki e kolo ke 
lava kole tokoni (Com-
munity collaboration 
to enable assistance 
seeking)

Ma’u e me’angaue 
(Working tools 
received)

‘Iai e komiti ngoue 
longomo’ui (Active 
agricultural commit-
tee in place)

Ma’u e pa’anga 
(Receive finds)

Ngaue fakataha e 
kolo (A cooperating 
committee)

Ola lelei e ngoue 
(Heavy yield)

Fakalakalaka 
e ngaahi family 
(Family condi-
tions improve)

Lava lelei fua e 
ngaahi kavenga 
(Obligations are 
met)

Fiefia e kolo (Sat-
isfied community)

Tupulaki 
faka’ekonomika 
family (Family 
economy is 
improved)
Mo’ui lelei 
(Healthy)

‘Uha lahi (Heavy 
Rainfall)

Covid 19

MAFF (Ministry of 
Agriculture Food 
and Forestry)

Potungāue Mo’ui 
(Ministry of Health)

Fakafofonga 
Falealea (Parliament 
Representative)

Kakai e Kolo (Com-
munity)

‘Ofisa Kolo (Town 
Officer)
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Houma Community Participatory Planning List

Women’s Group Participant list			

Fine To’oa Nete Tupou Kato ‘Eteaki ‘Alamani Faiva Uilamila Sa

Hiroko Too’a Teu Tomu Taiana Hafoka Raina Kaulava Lini Lolohea

Vevelini To’oa Lota Sateki Mele Moala Lesieli Leka Lilieta Hokafonu

Makeleta To’oa Mele Vakameitangata Hulita Moala Fa’onevai Mafi Mele ‘Eteaki

Luseane Tu’uholoaki ‘Ana Hufanga Lute Solo Sepa Tupou Sela Vaisingano

Fata Samipeni Maketea ‘Ofahulu ‘Eveline Mafi ‘Alapasita Fe’ao ‘Anaseini Lakei

Manusiu Mafi Laumanu Vailea Alieta Latu Lavinia Malani Taufa Manu

One Fakava Lakati Vaka’uta Mele Pahulu Losita Koka Lisia Finau

Moana Kioa Mele To’oa ‘Anaseini Niupalau Manusiu Sateki ‘Elisiva Tukuafu

Telesia Kaitapu Felisita Tupou Afa Punou Lu’isa Mafi Sulia Pahulu

Kaufo’ou Tai ‘Analupe Amo’ula Epi Mafi Pauline Sopilano Malia Latu

Losaline Latu Visitasio Fakava Lolohea Tupou Salote Sopilano Letili Eteaki

Vaina Vea Henga ‘Ahomana Lili Mafi Heilala Sopilano Nuku’ea Funaki

Pele Toke ‘Otolose Palu Katalina To’a Melevesi Maka Folau Tameifuna

Vaesiu Loto’aniu Erica Palu ‘Olivia Hokafonu Kalo Le’ao Lusi Lamelangi

Manu Tuivailala Vanilla Palu Eilani Vailea Mele To’oa Saane Napa’a

Lose Faiva Magrete ‘Ofahulu Mariah Finau Vika Tai Penina Lakei

Mahina Malani Lupe Ramsy Sarah Finau ‘Amelia Tai ‘Alilia ‘Ahio

Nesi Malani Sina Lolohea Shopia Finau Kilisitina Tai Vaikoloa ‘Ahomana

Loisi Vaka Mele Fisiliu Veti Tongauiha Salote Tai Latai Salt

‘Emeline Vaka Salio Havea Lose Tongauiha Tiu Sopilano Sosina Cocker

Pilanisi Vaka Selu Ika’Ila Luisa Leao Lupetea ‘Ahonima Telesia Makasini

Polini Lame Tafihi Piukala ‘Eveline Mefi ‘Aloha Lavaka Mele’ana Latu

Saane Lame Taungalu Vuna Hola Palanite Saane Tomasi Vika Tai

Henrietta ‘Ahoafi Mikaela Moeaki Senitila Palanite Sela Vaisingano Lome Cocker

Fane Tupou Siu Tupou Tangiloto Maka Takui Vaisingano Sulia Kiola 

Papa Puafisi ‘Ana Tupou Mina Finau KIlisitinan Tomasi Moli Kiola

Loisi Puafisi Lousi Tupou Lesieli ‘Iongi Mele ‘Eteaki ‘Aloisia Tupou

Kasinga Lea’aemanu Linda Takataka ‘Alieta Latu Milika Fa’aoa Nunia ‘Eteaki

Via ‘Eteaki Maile Kuola ‘Aione Tupou Fifita Veukiso Salote Leao

Palu Fakava Sia Malani Vileti Tupou Melenaite ‘Aholelei Maile Kiola

Makalita Tameifuna Ena Malani Laite Tuionuku Toli ‘Aholelei Neomai Veikoso

‘Eleni Latu Sinisa Makui Mohulamu Tuionuku Ane Fakapelea Koniseti Talatala

‘Akata Fangatua Fala Vakameilalo Milika Lautaimi Meletonga Fakapelea ‘Elisapeta Limoni

Tapaita Fangatua Paea Fisihu ‘Eleni Uvea Meliame Tu’itupou ‘Eniti Latu
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Women’s Group Participant list			

Felisita Vuna Lute Robo ‘Alisi Liu Nukue’a Funaki Toa Mahe

Kasanita Manu Palolo Tupou Meleseini Napa’a ‘Ana Mafi Teti Maumau

Sionoa Faiva ‘Eseta Kolo Fine Napa’a Vika Tai Seini Maumau

‘Ana To’oa Sela Faitangane Suesaa Vanisi Mele Tavalu Melesa Vaka

Tamoa Tu’i Vikitolia Sateki Penelope Vanisi ‘Analupe Tameifuna Milika Sateki

‘Etina Amoula Silia Sateki Shona Napa’a Kongakava Tauelangi Hangale Lapota

‘Ofeina Fifita ‘Unaloto Sateki Malia Palu Malia Tomasi Paelata Loto’aniu

Fapiola Veatupu Malia Fotu Finau Palu Vai ‘Isi Lavinia ‘Uvea

Metisi’I Penitani Vakaloloma Finau Malia Loto’aniu Lina Malani Soana Tupou

‘Alisi Kata Lata Lavaka ‘Asena Palu ‘Ana ‘Una Mele Manumu’a

Sulia Veikune Peta Limoni Lotu Pongipongi Fifita Liu Sulieti Kilifi

Senifa Mafi Tangikina Tu’umoto’oa Mele Hufanga Melenau Vailea Kasanita Malani

Sivaka Mafi Lomekina ‘Eteaki Ikatonga Hufanga Meleselisa Vailea Kato Funaki

Manu Vaka ‘Elina Telesia Leao Mele Lakalaka Masiva Tupou Finau Tameifuna 

Vaimoana Malani ‘Ofa Pese Saana Tupou Folelita Mafi Veisinia Tameifuna

Fo Napa’a ‘Alotaloma Tongotea Linda Takataka Tasio Liu Makalita Tameifuna

Aki Savou ‘Ilaisaane Vuna Halaevalu Finau Lini Nita Fina Tameifuna

Sekilini Havea ‘Amelia Lolohea Patisepa Tupou ‘Ofa Lavaka Mele Dolly Niupalau

Kato Ula Mele Finau Afu Lupe Mafi Saane Tuiketei Pianola Faiva

Na’a Neiufi Lilio Faiva Kakala Mafi ‘Alisi ‘Onevai Koniseti Talatala

Luseane ‘Amato Aita Fakava Fipe Salt Ane Tuiketei Loisi Vaka

Suliana Tone ‘Ofa Tai Moala Tu’iketei Mele Finau Sisifa Maumau

Siosi Vakameilalo Mele Fisiliu Mele Tonga Nate Ni Felisita Foliaki

Katinisi Vaka Malia Fisiliu Foetiki Olosoni Mele Lilio Pupui Faiva

Pilanisi Kivalu Tina Fakava Paea Tuiono Lavinia Sepita Rowland Salt

Sia Lavaka Makeleta To’oa Tina Uasila’a Sionoa Faiva

Lesieli Vaisingano ‘Akanesi Masoe Kalolaine Tu’iketei Kalolaine Mahe

Hone Veukisio Tohi Masoe Mele Lisiate Lusia Salt
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Youth Group Participant list			 

Paea Faiva Ricky Langi Hulu Tukuafu Ma’ake Halatoa Tevita Tameifuna

Juliet Mahe Filipo Tu’umotoa Mele Tukuafu Tevita Halatoa Patita Tameifuna

Finau Vaka Tau’a’alo Vaisingano Funaki Tongotea Tevita Manakofua Pulotu ‘Aisea

Maikolo Kitekei’aho Sifa Satini Tile Finau Mesui Fifita Takui Vaisingano

Anna Leao Losaline Kulitapa Niu Siola’a Kilisitine Fifita Tapaita Tomasi

‘Anaise Tupou Hangale Kulitapa Paea Manumu’a Ngalu Fifita ‘Atalena ‘Aisea

Siosifa Tupou Melisa Vailea Timote Palaki Soane Fifita Lei Fuapau

‘Isileli Langi Lesila mafi Matini To’a Sione Takataka Paea Vaivelata

Kolo Vake Malieta Nuku Ketry Vuna ‘Uhila Takataka Jr Vunalei 

Lautaimi Deanne Palaniketi Lavaka ‘Elisapeti Vuna Belinda Takataka Peni Fosio

David Ulu ‘Ofa Tupouto’a Velonika Vuna Mele Lolohea Penisoni Le’ao

Lafaele Foliaki Niu Siola’a Kelepi Vuna ‘Oloka Takataka Jr Mele Le’ao

Hausia Manumu’a Fo’ou Siola’a Suliana Mafi Hu’avai Takataka Piuteni Tavalea

Fe’ao Tangulu Tupou Siola’a Sisilia Mafi ‘Akuila Takataka Silika Fatai

Henitoni Manumu’a Matoto Siola’a Losaline Mafi Toluta’u Lamelangi Lu’isa Mafi

‘Ana Tupou Seini Kata Ungatea Foliaki Uini Faiva ‘Ana Niupalau

Mele Tupouto’a Taniela Kata Angel Lavaka Naglutoto Lolohea Tina Sa

‘Ainise Hafo’ou ‘Aleki Kata ‘Ofeina Tupouto’a Timote Lolohea Fili Tupou

Uloka Nuku Sioi Tu’iono Lea’aeata Malafu Timote Lolohea Mafi Lopeti

Palefo’ou Siola’a ‘Eliki Tu’iono Fe’ao  Tanginoa Sione Tu’iketei Noa Vaea

Peter Kato ‘Iunisi Tuiketei ‘Etuate Li Sione Liu Mafi Vanisi Taulanaga

Lealofi Tongotea Katalina Tukuafu Alo Vaisingano ‘Ilaisaane Tu’umotoa Soa ‘Aholelei

Fehoko Fetu’u Losaline Mafi Manatu Tu’itupou Lemoto Tu’umotoa Paea ‘Aholelei

Mafi Fangatoa Suliana Mafi Ngaiomila Tuitupou Semisi Vaka Fetiaola ‘Aholelei

Hepi Lolohea Kilisitina Mafi Tapaa Halelau Selemaia Vaka Meki ‘Aholelei

Tisiola Vahe Sisilia Mafi Latai Halalau Takai Vaka ‘Alilia Salt

Mesui Napa’a Lesieli Tai Helena Lakei Nilasini Lea’aemanu Paunofo Salt

Falahola To’oa ‘Ovaleni Tai ‘Aisea Lakei Hakeai Fangufangu Soni Salt

Kaleti Vakameilalo Muli Tai Fuka ‘Ahomana Fakaloloma ‘Ahomana Titali Salt

Nafe Talai Tuimoana Tai Pio ‘Ahomana Pailate ‘Ahomana Tevita Salt

‘Inoke ‘Eteaki Sione Liu Mafi Save ‘Ahomana Siosifa ‘Ahomana Soana Vuna

Sione Toutai Sione Talilotu Mafi Noula Halatoa Telesia Lea’aepulu Naitoko Vuna

Tevita Faiva Nehemaia Mafi ‘Atunei Manakofua Uikelotu Tu’umotoa Kenedy Vuna

Sitiveni Sulunga ‘Ungatea Foliaki Vaola Halatoa Uate Leka Pico Latavao

Siaosi Tu’ivailala Paela Tukuafu Teu Halatoa Saia Leka Meleka Latavao
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Youth Group Participant list			 

Kato Tupou ‘Ilaisaane Tai Hepi Tameifuna Hamisel Kite Sione Lapota

Ena Hefa Nofopaea Tai Pianola Faiva Tupou To’oa ‘Epilolo La’aina

Lata Vaea ‘Isikeli Taulanaga Nokia Faiva Lea Tanginoa Valu Taufui

Tonga Sepa Mosese Tupou ‘Akanete Kioa Ane Fakava Fivahea Fivahea To’oa

Sione Hia ‘Ainise Veatupu ‘Ilaise Kiaano Siokatame Tupou Moni Taiamoni

Tupou Hia Fetuliki Lavaka Telesia ‘Aise Siaosi Maveu Kava Lea’aemanu

Tivinia Finau Seli Tupou Pulotu ‘Aise Lisia Vete Teuila ‘Ahomana

‘Isi Finau Nosi Kata Melisa Latu Mikaele Lapota Loloma ‘Ahomana

Sela Kiola Leka Taunga Paea Loto’aniu Joe Anu ‘Aleki To’oa

Siope Huapango Lelea Veatupu Paita Ramcy Ongokie Olson Fatongia ‘Ahomana

Nancy Kata Mo’ui Veatupu Kilisitina Tomasi Sela Olson ‘Epeli Leao

Pulotu Kata Poloni Fakava ‘Ofa Fonohema Samu Tonga Saia Tupou

Sione Sapota Nuka Penitani Fa’aki To’oa Sione To’oa Ikuna Toki

Kimoto Naufahu Tevita Veikoso Tu’uta Vahe Sione Finau Sione Toki

Seleti ‘Aisea Sitiveni Lavaka Toni Vahe Sioeli Fakava Paame Toki

Fe’ofa’aki ‘Aisea Kuaiva Veatupu Hefa Vahe Maka Tuiketei Pau Hu’apea’ulu

Nola Faiva Kilifi Malani Telesia Lea’aepulu Pese Nau Subrin Vakameilalo

Teni Faiva Sione ‘Atu’ake Mele Siale Lea’aepulu Sione Malani Similai Finau

Tupou Faletau Hulala Mone Malia Oloson Siutani Mafi Feiloaki Finau

Lenliz Leao Pila ‘Asa Fancy Sateki Nehemaia Mafi Mele Finau

Manusisi Ula Linita Tupou Siu To’oa Waikiki Fakava Mele Vuna

Talimonu ‘Ofahulu Olita Vunipola Toakase Lasitani Tevita Funa None Leao

Sarah Leka Siva Tupou Milika Havea Grace Tavite Fakaongo Lautaimi

Siutiti Leka Liate Leka Malia To’oa Teane Malani Sesi Faiva

Polonia Tone Moulton Ula Antonio Tu’umoto’oa Mata Malani Fuanai Vuna

Mele Fotu Sela lavaka Moto Tu’umoto’oa Malia Malani Lani Liuekina

‘Amone Lavaka Kilisi pousima Saane Tu’umoto’oa Sitiveni Malani Liki Liuekina

Tevita ‘Eteaki Sofia Tameifuna Hu’avaita Takataka Sinimo Malani Lesly Mausia

Melisa ‘Atu’ake Kelepi Tonga ‘Oloka Takataka Seini Faiva ‘Unaloto Huapango

‘Akanesi Kata ‘Opeti To’oa Malia Tu’umoto’oa ‘Akanesi Masoe Polini Finau

Ame ‘Eteaki Toakase Halatoa ‘Akuila Takataka Marry ‘Ahio Siosipina Vailea

Siosi ‘Eteaki Dorothy Tapelua Taku Vai Matalasi Sa Sosina Koka

Alofanaga Fili Pele Tapelua Mataki Kupu Fasi Lapota Jane Salt

Folau Fakaongo Vei Tapelua Tevita Saint Keni Lapota Manu Salt

Kesomi Ula Telesia Siale Paea Fonohema Sione Lapota Fane Fotu
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Youth Group Participant list			 

Lutu Fotu Velyn Manu Sione Nuku Marry Vaha’i Siope Naeata

Lavenita Kaumavae Kalo Tohi Keti Moala Enti Vaha’i Andrew Naeata

Fu’aki Hia Fatai Manu Salesi Moala Mou Naeata Mele Naufahu

Peniketo Havili Lopeti Nuku ‘Isi Fatani ‘Elisapeta Naeta

Meleki Manu Hatisoni Nuku Pila Fangupo Sione Fatani

Lavinia Manu Mele Nuku Sione Vaha’i Meleki Fatani

Men’s Group Participant list			 

Tali Sau Kava Vahe Palu Liukena Nehemaia Fa Lavaka

Maia Mafi Pupunu Vaea Selinoti Latu ‘Ofa Palu Kulutuma Ma’u

Siaosi Tu’ivailala  Tava Mahe Lisiate Salt Haniteli Tuiketei Sione Vailea

Lisiate Tuivailala Haloti Maumau Mano Vuna Tapu Finau Sione Vakameilalo

Tevita Veikoso Haniteli Kite  Tai Tuiketei Taniela Finau Lau Uasi

Kelepi Vuna ‘Osai Aso Tailoa Kata Mano Vaka Tavite Fakava

Takavaha Manu Malakai Palanite Nutu Laka Lipe Finau Veua Petelo

Manu Lautaimi Viliami Fangupo Salesi Lautaimi Falesiu To’oa Lisiasi ‘Eteaki

Ta’e’iloa Kata ‘Etiuate Veiaho Tu’iono Lautaimi Palema Fakava Mavae Tupou

Samuela Tai Foueti Havea Lamonai ‘Ahau ‘Isileli Fatu Poasi Latu

Toutai Kata Mosese ‘Onevai Kohelti ‘Ahau Viliami Pahulu Soane Toutai

Samuela Tupou ‘Oniki ‘Eteaki Feleti Takataka ‘Alekisio Tu’umoto’oa Saimone Fisiliu

Mafi Tupou Latahe’ea Tonga’uiha Niuseni Takataka Filipo Tu’umoto’oa Hafoka Sateki

Sepasitiano Tevita Potesio ‘Uhila Takataka Ongokie Olosoni Pita Loto’aniu

Sione Lavaka Samisoni Fotu Neau Mafi Sosefo Tu’umoto’oa Tevita ‘Aholelei

Na’a Vuna Enrique ‘Ulukau ‘Enikasi Lolohea ‘Unaloto Salt Fa’aki Pato

Jeremy Vuna Silivenusi Salt Sione  Sateki Kalafeini Mafi Toetu’u Tomasi

Viliami Sa Standford Salt Pauliasi Vakameilalo Metui Malani Mone Liu

Fataniela Malani Timote Afu ‘Elia ‘Ofahulu Sione Tuutekei Lafaele Mahe

‘Alani Malani Sione Afu Topa’au Halatanu Pousima Tu’umoto’oa Liniola Tupou

Kilifi Kaitu’u Tevita Hufanga Rodney Salt Siaosi Tonga Timote Mahe

Sese Fonua Taufa Maumau Kou Ma’u ‘Atunaisa Tai Tupou Tufui

Sione Nana Losi Vakameilalo ‘Ovaleni Tai Tuimoana Tai Nela Tufui

Semisi Tonga ‘Etuini Liukena ‘Asipeli Tanginoa Sione Kata Piu Tufui

Vili Mafi Petuliki Liukena Mark Makasini Paula Tulikihakau Havea Poko



Houma Community Development Plan23

Men’s Group Participant list			 

Fine Fonua Masiu Tonga Veni Puafisi ‘Ofa Tupou Nai Makaui

Viliami Koka Sauaki Lamel Tevita ‘Ofahulu Mafi Tupou Sione Puafisi

Kamilo Pato Sione Mafi Pauli ‘Ofahulu Peli ‘iongi Taniela Tupou

Lapota Jr Hiki Lanuelangi Sione ‘Ofahulu ‘Asipeli Tongia Samuela Tupou

Angi Lapota Sione Piukana Vili  ‘Ofahulu Fe’ao Sova ‘Ofa Tameifuna

Pila Fakava Veni Laite Taniela ‘Ofahulu Lau Tonga Sikaeha Tamefuna

Tu’imoana  Tai Kiniti Havea Peakamosi Mafi Tevita Fina Mateaki  ‘Eteaki

Lopeti Napa’a Tomasi Moa Pili Kilioni Perth Finau Pila ‘Eteaki

‘Unaloto Finau Tuakoi ‘Ahio Sione Kivalu Kali Punou Tonga Jr

Topasi Amoula Laiutu Ula   Veni Kivalu Ihai Nuipalau Pilitati Fangupo

Maile Tonga Pila Ula Tevita Funaki ‘Osika Niupalau Hanipale Finau

Naise Tonga Kelemete ‘Ahio Sifa Napa’a ‘Aho Taholo ‘Alatini Fakena

Sovaleni Ulungi Maumi ‘Ahio Tevita Leka Neo Polikapi Tusi Tameifuna

Peni Ulungi Samisoni ‘Ahio Uesi Uasi Veili Mafi Lata Tonga

Amato Ulungi Sikulu ‘Ahio Taniela Vunipola Ngalu Tameifuna Mosa’ati Hokafonu

Siua Eteaki Tana Leao Toutai Sateki Poaki Mahe Uesi ‘Eteaki

Haniselo Eteaki Siaola Mahe Siate Palu Suliasi Tameifuna Linikoni Leamanu

Tevita Kui Loni ‘Eteaki ‘Ofa Palu Lotu ‘Eteaki
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For further information please contact: 

Prime Minister’s Office, Local Government and Community Development Division, 
St George Building, Level 3, Nuku’alofa, Kingdom of Tonga 

Email: localgovt@tongagov.to 
Or

 Mainstreaming of Rural Development Innovation (MORDI) Tonga Trust, 
Vaha’akolo Road, Haveluloto, Nuku’alofa, Kingdom of Tonga 

Telephone: +676 24354  Email: admin@morditonga.to


